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This study examines, through content analysis, how the Turkey-Syria crisis was represented in three leading 
French newspapers—Le Monde, Le Figaro, and Libération—in light of the developments that occurred in the 
February-March 2020 period. The study's primary purpose is to analyze the attitude of the French press towards 
Turkey's Syria policy and the migrant crisis and to reveal how this attitude is shaped within the framework of 
international newsworthiness criteria. The selected content analysis method was used to analyze the positive, 
negative, and neutral tones of the news in detail.According to the findings obtained as a result of the analysis, it 
can be said that the French press generally exhibited a critical approach towards Turkey's Syria policy and 
characterized Turkey as “blackmail” and “threat,” especially in the context of the migrant crisis. While Le Figaro 
gave more coverage to the crisis due to its stance close to the government, Libération used a more balanced 
language. On the other hand, Le Monde displayed an attitude reflecting the perspective of the leftist opposition. 
The use of visuals in the news is intense, and military content and migrants are at the forefront, especially in 
negative news. As a result, the Turkish-Syrian crisis was covered in the French press on the axis of France's 
regional interests and the migration issue, and newsworthiness criteria and political affinities were reflected in 
the news. This study emphasizes the importance of political influences and media representations in 
international news flow. Therefore, in selecting the news in the international press, the concept of news value 
constituted the theoretical concept of this study. 
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Haber, Siyaset ve Uluslararası İlişkiler: Fransız Basınının 
Türkiye-Suriye Krizine Bakışı 
ÖZ 
Bu çalışma, Şubat-Mart 2020 döneminde yaşanan gelişmeler ışığında, Türkiye-Suriye krizinin Fransa'nın önde 
gelen üç gazetesi Le Monde, Le Figaro ve Libération'da nasıl temsil edildiğini içerik analizi yöntemiyle 
incelemektedir. Çalışmanın temel amacı, Fransız basınının Türkiye’nin Suriye politikasına ve göçmen krizine 
yönelik tutumunu analiz etmek ve bu tutumun uluslararası haber değeri kriterleri çerçevesinde nasıl şekillendiğini 
ortaya koymaktır. Çalışma için seçilen içerik analizi yöntemiyle, haberlerin olumlu, olumsuz ve nötr tonları detaylı 
bir şekilde incelenmiştir. Analiz sonucunda elde edilen bulgulara göre, Fransız basınının genel olarak Türkiye’nin 
Suriye politikasına eleştirel bir yaklaşım sergilediği, özellikle göçmen krizi bağlamında Türkiye’yi “şantaj” ve 
“tehdit” olarak nitelendirdiği söylenebilir. Le Figaro, hükümete yakın duruşu nedeniyle krize daha fazla yer 
verirken, Libération’un ise daha dengeli bir dil kullandığı görülmüştür. Le Monde ise sol muhalefetin bakış açısını 
yansıtan bir tutum sergilemiştir. Haberlerde görsel kullanımı yoğun olup, özellikle olumsuz haberlerde askeri 
içerikler ve göçmenler ön plandadır. Sonuç olarak, Fransız basınında Türkiye-Suriye krizi, Fransa’nın bölgesel 
çıkarları ve göçmen meselesi ekseninde ele alınmış, haber değeri kriterleri ve siyasi yakınlıklar haberlere 
yansımıştır. Bu çalışma, uluslararası haber akışında siyasi etkilerin ve medya temsillerinin önemini 
vurgulamaktadır. Dolayısıyla uluslararası basında yer alan haberlerin seçilmesinde, haber değeri kavramı, bu 
çalışmanın teorik konseptini oluşturmuştur.  
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Giriş 

Türkiye ve Suriye arasındaki siyasal ve toplumsal 

ilişkiyi iki farklı döneme ayırmak gerekirse dönüm 

noktasının Arap Baharı olduğu görülür. Ayrıca Türkiye 

ve Suriye arasındaki ilişkilerdeki değişim, Türkiye’nin 

diğer ülkelerle olan ilişkilerinde de belirleyici 

olmaktadır.  Özellikle göçler noktasında Türkiye’nin 

tutumu ve bunun yanı sıra uluslararası basında yer alan 

güvenilir liman Türkiye temsilleri (Yurdakul, 2020, ss. 

58-60) bugün küresel bir durum haline gelen Suriyeli 

göçmen meselesini çok yönlü ve karmaşık hale 

getirmiştir. Türkiye’nin sınır güvenliğini koruması ve 

yeni göçleri önleyebilmek adına yaptığı askeri 

girişimlerden biri de Şubat-Mart 2020’de yapılan askeri 

girişim olmuştur ve bu durum uluslararası düzeyde de 

basının ilgisini çekmiştir.  

Bir olayın uluslararası haber değeri taşıması 

literatürde çok farklı çalışmalarla ele alınmıştır. Ancak 

bu çalışmaların arasında (Galtung & Ruge, 1965; Harcup 

& O’Neill, 2001, 2016) çalışmaları etkili olmuştur. 

Özellikle haber değeri açısından uluslararası haber 

seçimi ve işlenişi ile ilgili bir ölçü birimi oluşturmaları, 

kendilerinden sonraki çalışmalara da öncülük 

etmektedir. Bunun yanı sıra haber değerini ve 

uluslararası haber kategorisini günümüzde belirleyen, 

bu haberlerin yayılmasına ve etkisine hız katan şey, 

öncelikle dünyanın hem fiziki hem bilgi hem iletişim 

teknolojileriyle küreselleşmesi olmuştur. Teknolojik 

gelişmelerle birlikte dijitalleşmenin de artması özellikle 

haberlerde denge ve objektiflik gibi temel tartışmalara 

yeni bir boyut kazandırmıştır. Örneğin ulusal haber 

yayıncılığında küresel haber üretiminin mikro 

süreçlerini tanımlayan bir çalışma, küreselleşmenin 

haber içeriklerini çeşitlendirdiğini tespit etmiştir 

(Clasusen, 2004, ss. 25-44). Diğer yandan uluslararası 

basın adına dijitalleşmenin köprü kaynak olarak 

şeffaflığı artırabileceği, daha fazla arka plan bilgisi 

sunarak haber içeriklerinin daha anlaşılır olabileceği ve 

daha çok etkileşim yaratabileceği de ayrıca vurgulanan 

bir konu olmuştur (Humprecht & Esser, 2018, ss. 500-

518). Ancak ister küreselleşme ister dijitalleşme 

bağlamında olsun, haber olgusu üzerindeki temel 

tartışmalar değişmemektedir. Haberin 

tanımlanmasındaki farklılıklar bir yana, haber en çok 

tüketilen ve güvenilen medya içeriği olmasıyla diğer 

içeriklerden farklılaşma eğilimini her dönem 

korumuştur.  

Bu çalışmanın sorunsalı Türkiye-Suriye krizinin 

(Şubat-Mart 2020) Fransız yazılı basınında nasıl işlendiği 

ve sunulduğudur. Fransız basını gözünden Türkiye’nin 

nasıl anlamlandırıldığı, başta Fransa kamuoyu olmak 

üzere Türkiye-Suriye krizine ilişkin haberlerin 

uluslararası kamuoyuna nasıl sunulduğu, Fransa’nın 

Türkiye’nin Suriye’ye ilişkin politikasına ve refleksine 

Fransa basını özelinde bakmak çalışmanın hem 

konusunu, hem sınırlılıklarını hem amacını 

çerçevelemektedir. Çalışmanın temel varsayımı, 

Fransa’nın Türkiye politikası ve Suriye coğrafyasındaki 

etkinliği göz önüne alındığında haber içiriklerinin 

olumlu olmayacağı yönündedir. Ancak göçmen 

meselesindeki karmaşık durum bazı haberlerde daha 

olumlu bir içeriğin kullanılacağı yönündedir. Çalışma 

Şubat ve Mart 2020 tarihleri arasında üç farklı yayın 

unsuru olarak Le Monde, Le Figaro ve Liberation (liberal 

sol, liberal sağ ve liberal) günlük gazeteleri tirajlarda 

dikkate alınarak incelenmiştir. Burada ki temel amaç 

farklı yayınların çeşitliliği oluşturacağı, örneklemin 

bütüne yansıtmadaki gücünü arttıracağı düşüncesidir. 

Örneklemden veri seçimi amaçlı örnekleme ile 

belirlenmiş, içerik analizi yöntemi uygulanmıştır.  

Haber Olgusu 

Haber nedir? Sorusu bugün deneyimlenen dijital 

dünyada halen geçerliliğini koruyan bir sorudur.  

Gazeteciliğin teknolojik gelişmelere paralel olarak 

geleceğinin tartışıldığı bu çağda “haber nedir” sorusu 

bu tartışmaların dışında geçerliliğini korumaya devam 

etmektedir (Harcup & O’Neill, 2016, s. 1470). Bununla 

beraber haberle ilgili tanımları bir çerçevede toplamak 

oldukça zordur. Öyle ki farklı görüşlerin oluşturduğu 

paradigmalar haber konusundaki tanımları 

çeşitlendirmektedir. Ancak her paradigma içinde haber, 

farklı ve önemli bir yere sahiptir. Çünkü haber 

medyanın en çok tüketilen ve üzerinde tartışılan en 

temel olgularından biridir. Diğer bir ifadeyle medya ve 

özellikle gazetecilik çalışmalarında haberin diğer 

içeriklerden ayrışan bir yanı vardır. O da haberin ülke 

sınırlarından başlayan ve dünyanın tüm coğrafyasına 

kadar uzanan bir alanın kavranmasında birincil kaynak 

olmasıdır (Burton, 1995, s. 136). Haberin diğer bir 

farklılığı ise güven noktasındadır. Nitekim insanların ve 

toplumun habere karşı olan güveni, diğer medya 

içeriklerine göre daha fazla olduğu söylenebilir. Ancak 

habere güvenin de belirli koşulları vardır. Habere güveni 

oluşturan genel koşullar, haberin doğru, objektif, 

dengeli bir içerikle sunulması; içeriklerin etik açıdan da 

değerlendirilmesi ve haberin gerçeklikle olan ilişkisidir 

(Güz, 2008, s. 24, 2005; Güz vd., 2017, s. 5; Güz & Yanık, 

2020, s. 300). Özellikle haberin doğruluk değeri, haberin 

en temel unsurudur (Yolcu, 2023, s. 34).  
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Haber toplum ve insan için vazgeçilmezdir. Genel 

görüşe göre medyanın birinci görevi haber ve bilgi 

verme yoluyla toplumu şekillendirmek ve farkındalığın 

oluşmasına katkıda bulamaktır. Bu açıdan medya 

içerikleri açısından haber kendini diğer içeriklerden 

ayırmıştır. Her ne kadar günümüzde teknolojik 

gelişmeler, medya ortamlarında farklılaşmalara yol 

açmış görünse de haber için aynı görünümden söz 

etmek çok olası değildir. Haber, dijital platformlar başta 

olmak üzere birçok platformda kendini diğer 

içeriklerinden ayırabilmiştir.  

Haber kendine özgü farkıyla toplum ve gerçeklik 

ilişkisinde de önemli bir yer tutmaktadır. İnal’a göre 

haber (gazete, radyo, televizyon haberleri) içinde 

yaşadığımız toplumun gerçekliğini kavramamız için 

önemli bir medya içeriğidir (İnal, 1994, s. 135) ve haber 

medyası için konuşulduğunda toplumsal gerçeklik 

haberlerce kırılmakta ve yeniden kurulmaktadır (İnal, 

1996, s. 115). Diğer bir ifadeyle, haber; sunduğu 

içeriklerle toplumsal gerçekliğin insanlar tarafından 

kavranmasında ve dolaşıma girmesinde kritik bir rolü 

üstlenmiştir. Aynı zamanda, mevcut gerçeklik yapısını 

kırarak farklı bir gerçeklik inşa edebilme gücüne de 

sahiptir. Bununla birlikte haber, insanların çevreleriyle 

olan etkileşiminde de etkin olmaktadır. Nitekim bir olay 

ve konu hakkında konuşmak, çevreyle iletişime geçmek, 

kişilerarası iletişimde olmak bir boyutuyla haberin 

insanlara sunduğu bilgilerle şekillenmektedir. Böylesine 

önemli bir toplumsal olgu olan haber için tanımlayıcı bir 

çerçeve çizmek ise oldukça zordur. Medya adına 

ayrışan, insan adına ise yaşamın kaynaklarından biri 

olan haber için literatürden elde edilecek kapsamlı bir 

tanımlama ile karşılaşılmamaktadır. Bu da literatürü 

haber kavramı açısından çok zengin bir içeriği sahip hale 

getirmiştir.  Bu zenginlik aynı zamanda bir dağınıklığı da 

beraberinde getirmektedir. Ancak belirli ölçülerde 

genel kabul gören bazı haber tanımlarına bakacak 

olursak bir birleşim noktasından söz etmek mümkün 

olmaktadır; o da haberin insan yaşamının bir parçası 

olmasıdır. Haberle ilgili genel tanımlar, olay ve bilmek 

üzerine kurulmuştur.  

Haber için yapılan tanımlardan biri Tokgöz’e aittir, 

ona göre haber “bir olayın raporudur” (Tokgöz, 1981, s. 

55).  Güz ise yeniliğe dikkat çeker dünyadaki yeni olan 

her şeyin haber olduğunu ifade etmiştir (Güz, 2005, s. 

60).  Girgine göre ise haber, “insanların bilmek istediği 

her şeydir” (Girgin, 2002, s. 6). Haberin tanımına ilişkin 

pek çok tanım yapmak mümkündür. Ancak haberi 

tanımlamaktan ziyade, habere yönelik yaklaşımları 

değerlendirdiğimizde, her bir paradigmanın habere 

bakışının, medyayı ele alış biçiminin bir yansıması 

olduğu görülmektedir. Haber, başlangıçtaki 'bilgi 

yayma' işlevinden, Amerikan ve Fransız Devrimleri ile 

birlikte bir baskı aracı, politik bir tutum ve siyasi 

tartışma platformuna dönüşmüştür (Durham & Kellner, 

2006, s. 17). Bu tarihsel dönüşüm, haberin doğası gereği 

siyasal yakınlık tartışmalarının merkezinde 

konumlanmasına yol açmıştır. Nitekim farklı teorik 

yaklaşımlar da haberin toplumsal işlevini bu minvalde 

farklı düzeylerde tanımlamaktadır. Ancak, kamu 

diplomasisinin devreye girdiği uluslararası olaylarda, 

haberin bu siyasal yakınlık boyutu ikinci plana 

atılabilmekte ve uluslararası haber kavramı ön plana 

çıkmaktadır. 

Haber Değeri Açısından Uluslararası Haber 

Çok az olay uluslararası boyuta taşınmıştır. Özellikle 

savaş,  deprem,  büyük kazalar gibi olayların veya 

seçimlerin uluslararası karşılığı ve haber değeri vardır. 

Bu durum farklı ülke medyaları için bazı belirleyici 

konulara da karşılık gelmektedir. Gelişmiş basın 

faaliyetlerine, sanayileşmeye ve diğer ülkelerle yoğun 

ticari ve siyasi ilişkilere sahip ülkelerde, medya 

kuruluşlarının uluslararası haberlere ve haber 

değerlerine bakışı çok boyutlu olmaktadır. Uluslararası 

haber, bir yönüyle küreselleşmeyle doğrudan 

bağlantılıdır. Öte yandan, iletişim teknolojilerindeki 

gelişmeler uluslararası haberi farklı bir boyuta taşımış; 

haber çeşitliliğini artırırken, haber sayılarını da 

artırmıştır. 

Uluslararası haber, haber değeri çerçevesinde 

değerlendirildiğinde özellikle Galtung ve Ruge’un 1965 

yılındaki çalışmaları önemli bir çıkış noktası 

oluşturmuştur. Daha sonra ise Harcup ve O’Neill’in 

2001 yılındaki çalışmaları Galtung ve Ruge’un haber 

değerleri ölçümünü yeniden güncellemiştir. Hem 

Galtung ve Ruge hem de Harcup ve O’Neill’ın 

uluslararası haber değeri ölçümleri, bir olayın 

uluslararası haber değeri taşımasının kriterlerinin neler 

olabileceğini detaylı bir şekilde tespit etmiştir. Ancak 

haber değerinin araştırılması gazetecilik açısından 

sadece kısmı bir açıklama yapmayı sağlamaktadır 

(Harcup & O’Neill, 2016, s. 1471). Ancak haber 

değerinin tanımlanması da tıpkı haber olgusunda 

olduğu gibi çeşitlilikler içermektedir. Dolayısıyla haber 

değeri açısından literatürde geniş yelpazenin olduğunu 

söylemek mümkündür. Ancak genel olarak uluslararası 

haber kategorisi söz konusu olduğunda, akşının 

belirleyici unsurları, ya da uluslararası haber akışını 

etkileyen faktörlerin neler olduğunu görmek daha kolay 

olurken, uluslararası haber değerinin tanımlanması da 

bir nebze kolay olmaktadır. 
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Galtung ve Ruge'ün 1965 tarihli çalışması, 

uluslararası haber haline gelen olgu ve olayları 

etkileyen faktörleri anlama çabalarının kilometre 

taşlarından biri olmuştur. Özellikle yabancı haberlerin 

yapısı üzerine duran Galtung ve Ruge bu haberlerin 

yapısına dair bir çerçeve sunmuşlarıdır. Onlara göre bir 

olayın uluslararası haber değeri olması için belirli 

koşulları sağlaması gerekmektedir. Galtung ve Ruge 

yapmış oldukları çalışmada 12 frekans aralığı 

belirlemişlerdir. Bu frekanslar şunlardır; “sıklık, eşik, 

mutlak yoğunluk, yoğunluk artışı, belirginlik, anlamlılık, 

kültürel yakınlık, ilgi, uyum, öngörülebilirlik, talep, 

farklılık, kıtlık, süreklik/devamlılık, kompozisyon, seçkin 

uluslararası referans, seçkin insanlara referans, kişilere 

referans, olumsuz bir şeye gönderme” (Galtung & Ruge, 

1965, ss. 70-71). Galtung ve Ruge, söz konusu bu 12 

faktörün uluslararası haber değeri için önemli olduğunu 

tespit etmişlerdir. Nitekim bu faktörler haberin değerini 

temsil ederken, haberlerin seçilmesinde ve sunumunda 

belirleyici bir rol oynamaktadır. Ancak haber seçimi ve 

haber değeri arasında ince bir çizgi vardır.  

Haber değeri ve haber seçimi arasındaki fark, 

literatürde kavramsal bir ayrım ile kendini 

göstermektedir. Her iki kavram, birbiri yerine 

kullanılabilmekte ve bu durum litreratürde karışıklıklara 

yol açmaktadır. Birçok araştırma haber seçimi ve haber 

değeri ölçütleri arasında ayrım yapma noktasında 

bulanıklaşmaktadır. Haber seçimi, gerçekten 

yayınlanan haberin seçimidir, yani kitleye medya 

aracılığıyla ulaşan haberlerdir, haber değeri ise 

gazetecilerin haberi oluşturma aşamasındaki inandıkları 

bilişsel ve normatif durumdur (Strömback vd., 2012, s. 

719).  Haber değeri ve haber seçimi arasındaki bu net 

ayrım, bir olayın haber olabilmesi için gerekli şartları 

sağlayıp sağlayamadığı gibi bir süreçle başlayıp, 

bunlardan hangilerinin medyada haber olarak 

sunulacağının seçimi ile son bulmaktadır.  Harcup ve 

O’Neill’ın 2001 yılında yaptıkları çalışma, Galtung ve 

Ruge’un 1965 yılındaki haber değeri çalışmalarından 

yola çıkarak haber seçim sürecine ışık tutmayı 

amaçlamıştır (Harcup & O’Neill, 2001, ss. 261-280). 

Harcup ve O’Neill, Galtung ve Ruge’un haber değeri 

skalasına eleştirel yaklaşımış ve alternatif/ek olarak 

güncel bir haber değeri seti sunmuşlardır. Nitekim 

Harcup ve O’Neill’in yapmış oldukları haber değeri 

skalası daha çağdaş bir yaklaşımla oluşturulmuş ve bu 

skalanın oluşumunda eğlence, resim, mizah gibi 

olgularından haber değeri açısından önemli olduğu 

vurgulanmıştır.  Harcup ve O’Neill, (2001, s. 279) 

çalışmalarının sonunda çağdaş haber değeri olarak on 

(10) maddelik bir kategori oluşturmuşlardır. Bu 

maddeler;  

1. Güçlü Elitler: Güçlü bireyler, kuruluşlar veya 

kurumlarla ilgili hikâyeler. 

2. Ünlüler: Ünlü kişilerle ilgili hikâyeler. 

3. Eğlence: Şov dünyası, hayvanlar, mizah, tedavi, 

fotoğraf gibi hikâyeler.  

4. Sürpriz: Beklenmedik, ani hikâyeler. 

5. Kötü Haberler: Özellikle olumsuz tonlara sahip 

hikâyeler. 

6. İyi Haberler: Olumlu tonlamaya sahip 

hikâyeler.  

7. Büyütme: İnsanı etkileme açısından önemli 

potansiyel. 

8. İlgili Olma: Sorunlar, gruplar ve uluslar olarak 

algılanan hikâyeler kitleyle alakalı olmalı. 

9. Takip: Konular hakkındaki hikâyelerin 

haberlerde yer alması. 

10. Gazete Gündemi: Haber kuruluşunun kendi 

gündemini belirleyen hikâyeler. 

Haber değerlerinin ne olduğuyla ilgili yürütülmüş 

olan bu temel çalışmalar (Galtung ve Ruge’un çalışması 

ve Harcup ve O’Neill’ın çalışması) uluslararası ve ulusal 

haberlerin değer açısından nasıl ele alınacağını 

çerçeveleyerek, haber formatını daha kolay hale 

getirmekte ve habercilik adına daha şeffaf ve sağlıklı bir 

sürecin işlemesini sağlamaktadır. Bu açıdan haber 

değeri kavramı, bir sürecin sonucu olmaktadır. Diğer bir 

ifadeyle haberin seçimi, yapımı ve sunumunda 

kullanılan profesyonel kodlardır (Hartley, 2004, s. 165). 

Haber değeri bireysel gazetecilikten çok kurumsal 

şirketleri ilgilendiren bir konudur. Bu anlamda haber 

değeri, gazeteciler ve eşik bekçileri arasında değişen 

ideolojik duruşları, tarafsızlık kavramı altında 

birleştirmeye çalışmaktadır (Hartley, 2004, s. 166). 

Uluslararası haberlerin haber değeri bağlamında 

sunuluşundaki tarafsızlık tartışmaları, ülkeler arası 

siyasi dinamiklerden etkilenmektedir.  

Metodoloji  

Haber değeri ve uluslararası haber araştırmalarında 

başvurulan temel yöntemin içerik analizi olduğu 

görülmektedir. Galtung ve Ruge’un temel çalışması da, 

Harcup ve O’Neill’ın bu alandaki güncel katkısı da 

analizlerini içerik analizi yöntemi üzerinden inşa etmiş 

ve verilerini bu şekilde sunmuşlardır. Haber değeri ve 

uluslararası haber perspektifinden hareketle, örneklem 

olarak seçilen gazeteler üzerinden yapılan bir analizin, 

Fransız basınının Türkiye algısının tümünü kavramak 

noktasında sınırlılıklar taşıdığı açıktır. Öte yandan, 
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medyanın haber değeri atfettiği olayları seçme 

kriterleri, onun işleyiş mekanizmasına dair kapsamlı bir 

analiz imkânı sağlamaktadır. Fransız basının haber 

değeri ve seçimi üzerinden Türkiye ve Suriye arasındaki 

ikili ilişkilerin ve politikaların hem ulusal hem de 

uluslararası boyutta nasıl sunulduğu, Fransa’nın Türkiye 

ve Suriye ilişkisine nasıl yaklaştığını anlamada haberlere 

yönelik içerik analizi uygulamasının, büyük fırsatlar 

tanıyacağı düşünülmektedir.  

Geneli temsil etmesi adına Fransa basınından üç 

farklı kulvarda yer alan ve ortalama yüz binin üzerinde 

tiraja sahip olan ve bu açıdan birbirine yakın olan üç 

gazete (Le Monde, Le Figaro ve Liberation) liberal sol, 

liberal sağ ve liberal olarak örneklem seçilmiştir. Bu 

gazeteler Fransa basının önemli basın kuruluşları olarak 

görülen ve ulusal ve uluslararası düzeye de basılı olarak 

yayın hayatını sürdüren aynı zamanda dijitalleşmenin 

getirdiği olanaklarla beraber çevrimiçi gazeteler olarak 

da erişile bilinmektedir. Verilerin elde edilmesi 

aşamasında dijital olanakların fırsatından yararlanmış 

olup, gazetelerin dijital ortamdaki haberleri inceleyeme 

konu olmuştur. Bu haberlerin çözümlenmesi 

noktasında içerik analizinden yadım alınmıştır.  

İçerik analizi çalışmaları sosyal bilimlerin ve özelde 

iletişim biliminin sıklıkla kullandığı yöntemlerden 

biridir. Her yöntem gibi içerik analizinin de kuvvetli ve 

zayıf yanları vardır. Genel olarak içerik analizi verilerin 

yorumlanması noktasında araştırmacıya sunduğu 

olanaklar çok fazla tartışma yaratmayacak düzeydedir. 

İçerik analizi hakkında literatürdeki bazı tanımlara 

bakmak yöntemin belirlenmesindeki amacı açıklamak 

adına yardımcı olabilir.  

Metin içeriği toplama ve analiz etme yöntemi olarak 

içerik analizi temel hedefi; özellikle bir iletişimsel 

metinin içerisinde yer alan anlamlar, resimler, 

semboller, düşünceler temalara veya bir iletiye 

gönderme yapan yapıları çözümlemektedir (Neuman, 

2016, s. 466). Fiske (2014, s. 248), İletişim Çalışmalarına 

Giriş adlı çalışmasında “içerik çözümlemesini, iletilerin 

açık, aşikâr içeriğinin nesnel, ölçülebilir ve 

doğrulanabilir bir açıklamasını yapabilmek amacıyla 

kullanıldığını”  ifade etmiştir. İçerik analizi sayısal bir 

betimleme oluşturacağı için objektif ve sistematik bir 

şekilde izlek kullandığından dolayı tepkisizdir (Neuman, 

2016, s. 466). Diğer bir ifade ile içerik çözümlemesi 

nesnellik ve bilimsellik iddiasını ön planda tutmaktadır 

(Fiske, 2014, s. 249). İçerik analizi tekniklerine 

baktığımızda frekans sayımı, gelişmiş sunuş ve nitel 

yaklaşım görülmektedir (Duriau vd., 2007, s. 28). Söz 

konusu bu çalışma içerik analizinin iki yanını nicel ve 

nitel yanını benimser, nitel yan araştırma konusu ile 

ilgili verilerin toplanması ve belirli amaçlar 

doğrultusunda nitel verilerin toplanması olduğundan 

(Özdemir, 2007, s. 327) ikili bir bakış açısıyla konuya 

yaklaşılmış ve elde edilen sonuçların daha da tutarlı 

olması sağlanmıştır.  

Fransız Yazılı Basınında Türkiye-Suriye Krizi Üzerine 

Yer Alan Haberlerin İçerik Analizi İle İncelenmesi  

Ulusal veya uluslararası basında bir olayın haber 

olarak işlenmesinde objektiflik olmazsa olmaz bir 

anlayış olarak benimsenmelidir. Haber seçimi, haber 

değeri, o haberin işlenişi ve sunuşu üzerinden yapılan 

akademik çalışmalarda objektiflik ve nesnellik ne kadar 

önemli ise haberlerin de nesnel, gerçeğe daha yakın ve 

objektif olması da hem toplumsal açıdan hem de 

gazetecilik faaliyetleri açısından son derece önemlidir. 

Bu kapsamda Fransa basını Türkiye-Suriye krizini 

(özellikle de 2020 yılının ilk birkaç ayında yaşanan 

olaylar çerçevesinde) haberlere nasıl taşıdığını iletişim 

bilimlerinin sunduğu inceleme şekilleriyle ele alınmıştır. 

Burada belirleyici temel unsurlar kuramsal açıdan 

Galtung ve Ruge; Harcup ve O’Neill’ın uluslararası haber 

değeri ve seçimine yönelik belirledikleri kriterler 

olmuştur. Yöntem adına ise iletişim bilimlerinde çok sık 

kullanılan içerik analizi benimsenmiştir. Çalışma da 

içerik analizi yöntemi kullanılmıştır.  

Genel Bulgular 

Fransa basını içerisinden seçilen örneklem, hem 

siyasal kulvar hem de tiraj göz önüne alınarak 

belirlendiğinden Fransa’nın genel konu hakkındaki 

genel tavrını anlama önemli görülmüştür. Ancak 

örneklem adına analizin daha iyi anlaşılması için şu 

ayrıntıların belirtilmesinde fayda görülmektedir. Üç 

gazete de Fransa ulusal basınında önemli bir yere 

sahiptir, ayrıca dünyaya da açılma noktasında hem 

basılı hem dijital olarak yayın yapma potansiyelleri 

vardır. Söz konusu bu üç gazete yazılı nüshalarının dijital 

ortamdaki haliyle ele alınmıştır, ancak dijital ortamın 

sunduğu olanaklar haberlerin gün içerisinde 

güncellenmesini doğurmuştur. Bu nedenle gün 

içerisinde güncellenen haberler de analize dâhil 

edilmiştir. Günümüzde dijitalleşme ile beraber basının 

ekonomik kaygıları artış gösterdiğinden dijital 

ortamlarda gazetelere üyelik-abone olmak gerekli 

kılınmıştır. Bu durum söz konusu örneklem için de 

geçerli olmuştur, ancak haber görseli, manşeti ve belirli 

bir alt metine ulaşılması analiz açısından haberdeki 

sınırlamayı göz ardı ettirebilmiştir. Bu nedenle sınırlı 

içerikli haberlerde analize dâhil edilmiştir. Diğer 

yandan, analize konu olan haberlerde yalnızca Türkiye-
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Suriye krizinin kendisi değil, aynı zamanda bu krizin bir 

sonucu olarak ortaya çıkan göçmen meselesi de yer 

almıştır. Bu konun sınırlanması ise haber içeriğinde 

Türkiye’nin de yer alması olmuştur. Türkiye üzerinden 

yapılan göçmen haberleri ve Yunanistan sınırı 

haberlerindeki Türkiye bağlamı da analize dâhil 

edilmiştir. Onun dışındaki genel göçmen haberleri 

analizin dışında bırakılmıştır. Buradaki amaç ise göçmen 

gibi dünyanın en önemli konusunun batıdaki yansıması 

ve göçmen üzerinden Türkiye’ye nasıl bakıldığının 

ortaya çıkartılmasıdır. Ayrıca göçmen haberleri Fransa 

için daha ilgi çekici olduğu düşünülmüştür. Bazı 

haberler video, rapor, mülakatlar, canlı yayın ve 

podcast olarak verildiği görülmüş, bu haberler analize 

dâhil edilmemiştir. 

Dünyanın içinde bulunduğu kriz durumu haber 

çeşitliliğini ve önceliğini değiştirmesine yönelik izlenim, 

Fransa basınında gözlemlenmiştir. Özelikle Mart ayının 

ikinci kısmındaki haberlerin büyük çoğun çoğunluğu 

Covid-19 bağlamında olmuştur. Bu nedenle dünyadaki 

diğer gelişmeler ve Türkiye-Suriye krizine yönelik 

haberlerin göz ardı edildiği gözlemlenmiştir. Gazetelere 

göre değişen yapıda Şubat ayı içinde aynı durum söz 

konusu olmuştur. Bu durum da haber sayılarının belirli 

bir düzeyde kaldığını göstermiştir. Genel olarak 

haberlerin yapısında olumlu bir dilin ve içeriğin 

kullanılmadığı görülmüştür, Fransa’nın bölgedeki 

etkililiği ve göçmen konusu bu haberlerin içeriğine konu 

bağlamında direk etki ettiği anlaşılmıştır. Ayrıca her 

gazetede de haber görselleri, haber içeriğini destekler 

şekilde yoğun olarak kullanılmıştır. Görsel seçimlerinin 

daha çok askeri temalar, devlet lideri ve göçmenlerle ile 

çerçevelendiği anlaşılmaktadır. 

Le Monde (liberal sol-muhalefet yakın), haberleri 

dünya bölümünde vermektedir. Haber yoğunluğunu 6 

Mart’tan itibaren Covid-19 oluşturmuştur. 15 Mart’tan 

itibaren ise tüm haberler Covid-19 ile ilgili olup haber 

çeşitliliği tamamen azalmıştır. Genel olarak gazete 

göçmen meselesine yer vermiştir. Bazı göçmen 

haberlerinde olumsuz bir dilin kullanıldığı görülmüştür. 

Bu durum hem göçmen meselesinin önemi hem de 

gazetenin siyasal duruşu ile ilgilidir.  Haberlerin büyük 

bir kısmında görseller kullanılarak haberle verilmek 

istenen mesajlar güçlendirilmiştir. 

Le Figaro (liberal sağ- yönetime yakın), haberler 

uluslararası bölümde yer almaktadır. Haberlerin 

yoğunluğu Mart ayından sonra ciddi bir şekilde 

azalmaktadır. Buna karaşın tüm dünyayı derinden 

sarsan ve etkileyen Covid- 19 haberlerindeki artışla 

karşılaşılmıştır. Bu süreçte haber çeşitliliği de aynı 

şekilde azalırken, genel anlamda haber sayılarında 

azalış söz konusudur. Görsel öğeler haberlerde yoğun 

olarak kullanılmış ve bu görsellerin olumsuz algıları 

güçlendirmesi söz konusu olmaktadır. Birçok haberde 

Türkiye’yi suçlayıcı (özellikle göçmen konusunda) bir 

dilin kullanıldığı tespit edilmiştir. Ancak Fransız 

hükümetinin söylemleriyle değişen haber içerikleri de 

yer aldığından yer yer Türkiye adına nötr ve olumlu 

haberlere de yer verildiği görülmüştür.  

Libération gazetesi, her iki siyasi kulvara da eleştirel 

yaklaşan ve belirli bir parti yakınlığı bulunmayan bir 

çizgiye sahiptir. Gazete, Şubat ve Mart aylarında diğer 

gazetelerde olduğu gibi Covid-19 haberlerine yoğun yer 

vermiştir. Dünya sayfalarında ise ağırlıklı olarak İsrail, 

Suudi Arabistan, Lübnan ve genel göçmen meseleleriyle 

ilgili haberlere yer verilmiştir. Türkiye-Suriye krizi söz 

konusu olduğunda ise gazetenin daha mesafeli ve 

dengeli bir dil benimsediği görülmektedir. Her üç 

gazetenin iki aylık haber sayılarına bakıldığında ise 

karşılaşılan tablo aşağıdaki gibidir.  

 

Çizelge 1. Gazetelerin haber sayıları ve oranları 
Table 1. News numbers and rates of newspapers 
Gazeteler 

Ay/ % 
Şubat % Mart % Toplam % 

Le Monde 14 25,45 11 27,5 25 26,31 

Le Figaro 31 56,36 19 47,5 50 52,63 

Libération 10 18,18 10 25,0 20 21,05 

Toplam 55 100 40 100 95 100 

Gazetelerin aylara göre haber sayıları 

incelendiğinde, Türkiye-Suriye krizine yoğun bir ilgiden 

söz etmek pek mümkün görünmemektedir. Bununla 

birlikte, konunun tamamen göz ardı edilmediği de 

gözlemlenmiştir. Bu süreçte, %52,63'lük oranla en 

yüksek haber payına Le Figaro gazetesi sahip olmuştur. 

Le Figaro siyasi kulvarı ve hükümete yakın olması onun 

yüksek payda olmasında belirleyici faktörlerden biri 

olmuştur. Diğer yandan haberlerin bir çoğunun ajans 

haberi olması (Fransa ulusal basınından alınması) ise bu 

yoğun diğer sebebini oluşturmaktadır. Libération 

edebiyat çevrelerinin oluşturduğu (Sartre)  ve daha çok 

protest bir tavrın hâkim olduğu, haber ve konu 

seçiminde bu tavır belirleyici olduğu anlaşılmıştır. Bu 
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açıdan diğer gazetelerden ayrılmıştır. Nitekim 

Libération’ın haberleri daha dengeli bir dağılım 

gösterirken, aynı dengenin haber içeriklerinde de 

gözetildiği anlaşılmaktadır. Bununla birlikte Türkiye-

Suriye krizi konusuna Libération, Türkiye adına daha 

yakın bir yerde durmaktadır. Le Monde ise benzer bir 

şekilde haber sayısı açısından dengeli bir dağılım 

göstermiştir. Konuya verdiği önem ne Le Figaro kadar 

yüksek ne de Libération kadar az olmuştur. Daha çok sol 

merkezde duran gazete genel bir görünüm 

sergilemiştir.  

Analiz ve Bulgular 

Fransız basınının örneklemini oluşturan üç 

gazetenin içerik analizine ilişkin sayısal veriler 

yorumlanmadan önce, bu gazetelerde Türkiye-Suriye 

krizinin sayısal olarak nasıl çerçevelendiğine bakmak 

önemli olmaktadır. Diğer yandan analiz sürecinde ilk 

ortaya çıkan krizin ağırlıklı olarak 'çatışma', 'savaş', 

'göçmen ve Türk-Yunan sınırı', 'Türkiye-Rusya 

diplomasisi' ve 'Türkiye-Suriye diplomasisi' temaları 

üzerinden şekillenmesidir. Konu dağılımı incelendiğinde 

ise, Şubat ayında 'saldırı ve çatışma' haberlerinin, Mart 

ayında ise 'göçmen ve Türk-Yunan sınırı' haberlerinin 

ağırlık kazandığı görülmüştür. 

 
Çizelge 2. Gazete haberlerinin oranları 
Table 2. Rates of newspaper news 

Gazeteler 
Olumlu Olumsuz Nötr Toplam 

Sayı % Sayı % Sayı % Sayı % 

Le Monde 1 %4 18 %72 6 %24 25 %26,31 

Le Figaro 11 %22 20 %40 19 %38 50 %52,63 

Libération 7 %35 5 % 25 8 %40 20 %21,05 

Toplam 19 %20 43 %45,26 33 %34,73 95 100 

 Fransız basınında toplam olumlu haber sayısı ve 

yüzdesi olumsuz ve nötr haberlere göre daha düşük 

olmuştur. Özellikle olumlu haberlerde nötr ifadelerin 

daha çok olması ve haber genelinin nötre yakınlığı bu 

durumda etkili olmuştur. Olumlu haberler daha çok 

Türkiye’nin şiddeti ve gerilimi azaltmaya yönelik 

girişimleri ve göçmen meselesindeki anlaşmalarla ilgili 

konularla çerçevelenmiştir. Olumsuz haberlerin büyük 

bir oranı ise yine göçmen sorunuyla ilgili olup, sınır 

kapılarının açılması ve geçişlerin serbest bırakılması, 

Türkiye’nin göçmenleri Avrupa için tehdit olarak 

kullanması gibi içerikleri kapsamaktadır. Ayrıca Türkiye-

Rusya arasındaki ilişkilere de çok olumlu 

yaklaşılmamakta, buda Fransa’nın bölgedeki çıkarları ile 

ters düşmesiyle ilişkilendirilmektedir.  

 Her üç gazetede dikkat çeken yaklaşımlar, haber 

içerikleri ve biçimleriyle karşılaşılmıştır. Le Monde’da 

olumlu haber sayısının azlığı, nerdeyse hiç olmayış 

önemli bir ayrıntıdır.  Söz konusu gazetenin konuya 

yaklaşımı haber değeri, haber olgusu açısından zayıf 

ancak bir taraf olma ve Fransa’daki sol muhalefetin 

Türkiye-Suriye ilişkisine bakışı açısından çok önemli bir 

ipucu vermesi bağlımında kuvvetli bulgu sunmaktadır. 

Le Figaro’da ise haber yoğunluğu dikkat çekicidir. Bunda 

da en önemli sebeplerin başında gazetenin merkez 

sağda yer alması ve yönetime daha yakın durması 

görülmüştür ve bu durum Türkiye-Suriye krizinin Fransa 

hükümeti tarafından yakından izlendiğini 

göstermektedir. Ayrıca her ne kadar olumsuz haber 

sayısı fazla da olsa, nötr haberlerin yoğunluğu da önemli 

bir göstergedir. Bu açıdan belki de daha nesnel ve 

dengeli haber örneğini Libération’da görmekteyiz. 

Libération’ın verileri dikkate alındığında haber sayısı 

açısından konuya çok yakın durmadığı görülürken haber 

içeriklerinde dengeli bir dağılımın yapıldığı açıktır.  

Genel anlamda olumsuz haberlerde görsel seçimleri 

haber içeriklerini destekler nitelikte olurken, nötr ve 

olumlu haberlerde çok az görsele rastlanmıştır. 

Örnek Haberler 

Analiz sürecinin daha iyi anlaşılabilmesi ve nitel 

çözümlemenin bir parçası olarak bazı haberler amaca 

uygun olarak seçilerek daha detaylı bir inceleme adına 

örnek oluşturmaktadır. 

Libération gazetesinin 28. 02.2020 tarihli haberi 

incelendiğinde hem haberin başlığı hem de görsel alt 

metni içerik analizine göre olumlu olarak 

değerlendirilmiştir. Özellikle ölçüm skalasında “karşılık 

verdi” kelimesi olumlu kategoride yer almaktadır. 

Haber iç metinin genel havası da olumludur. Ayrıca 

haber görseli alt metinde yer alan “Türk ordusuna 

Suriyeliler destek verdi” metni de bu haberin olumlu bir 

yönü olarak değerlendirilmiştir. 

Nötr haber örnekleri daha çok yetkililerin 

açıklamalarının direk verilmesi olarak karşımıza çıkar. 

Örneğin bir haberde Cumhurbaşkanı İletişim Dairesi 

Başkanı’nın konu hakkındaki bir ifadesi aşağıdaki 

şekilde verilmiştir.  
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Resim 1. İçerik analizi olumlu haber örneği  
Figure 1. Content analysis positive news example 

 

 

Resim 2. Nötr haber örneği 
Figure 2. Example of neutral news 

 

 
 

 

Resim 3. Olumsuz haber örneği 
Figure 3. Example of negative news 

Le Figora’nın 20.02.2020 tarihli haberi içerik analizi 

skalasına göre nötr kategoridedir. Özellikle Türki 

yetkililerin açıklamalarının yer aldığı haber “dedi” 

kelimesini kullanmıştır. Haberin genel havası da nötr 

şekildedir. 

Olumsuz haber örneğinde ise daha çok haber 

başlıklarının dilinin olumsuzluğu dikkat çekici düzeyde 

olurken, haber içeriğindeki konu ve bağlamın 

ifadesinde de olumsuzluklarla yoğun olarak 

karşılaşılmıştır. Örneğin;  

 Le Monde’nin 04.03.2020 tarihli haberlerinde yer 

alan ifadeler göçmen konusuna odaklanmaktadır. 

Haber metinde yer alan “şantaj” ve “suçladı” gibi 

ifadeler bu haberi olumsuz kategoride değerlendirmek 

için önemli veriler olmuştur. 

Sonuç 

Türkiye ve Suriye arasında yaşanan bir dizi krizin asıl 

nedeni Arap Baharı olarak adlandırılan eylemleridir. 

Arap Baharı’nın Suriye sıçraması sonucu Suriye 

yönetimi halkı arasında şiddetli çatışmalar çıkmış ve 

özellikle Türkiye-Ortaoğu ve Batı coğrafyasını etkileyen 

kitlesel göçler meydana gelmiştir. 2011 yılının ilk 

aylarında başlayan göçler bugün halen dünyada kendini 

hissettirmekte ve göç hareketlilikleri devam 

etmektedir.  Bu tarihten itibaren Türkiye ve Suriye 

arasında yaşanan bir dizi krizin en sonuncusu ise 2020 

yılının başlarında Suriye’nin İdlip bölgesinde 

gerçekleşmiştir. Askeri düzeydeki krizin dünya basınına 

ve kamuoyuna yansımaları, Türkiye’nin Suriye 

konusundaki tavrının dünya basınında nasıl yer aldığı, 

bu krizin nasıl işlendiği son derece önemli bir konu 

olmuştur. Bu çalışma, Fransız basınının Türkiye-Suriye 

krizine yönelik tutumunu, 2020 yılının Şubat ve Mart 

ayları arasındaki haberlerini inceleyerek analiz etmeyi 

amaçlamıştır. İçerik analizi yöntemiyle elde edilen 

bulgular, Fransız basınının bu krizi ele alırken çeşitli 

temaları ve bakış açılarını öne çıkardığını 

göstermektedir. Fransız basını, Türkiye'nin Suriye'deki 

askeri operasyonlarına ve göçmen politikalarına 

genellikle eleştirel bir bakış açısıyla yaklaşmıştır. 

Özellikle Le Monde gazetesi, Türkiye'nin eylemlerini 

sorgulayan ve eleştiren bir tutum sergilemiştir. Göçmen 

krizi, Fransız basınında önemli bir yer tutmuştur. 

Türkiye'nin göçmenleri Avrupa için bir "tehdit" olarak 

kullandığına dair haberler ve yorumlar dikkat çekmiştir. 

Fransız basınının tutumu, Fransa'nın bölgedeki stratejik 

çıkarları ve Suriye'deki Kürt gruplarına verdiği destekle 

yakından ilişkilidir. İncelenen haberlerde, Galtung ve 

Ruge'un (1965) ve Harcup ve O'Neill'ın (2001, 2016) 

haber değeri kriterlerinin (özellikle olumsuzluk, seçkin 
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kişilere referans, çatışma ve göç gibi) etkili olduğu 

görülmüştür. Gazetelerin siyasi duruşları (liberal sol, 

liberal sağ, protest) haberlerin sunuluş biçimini ve 

içeriğini etkilemiştir. Örneğin, Le Figaro hükümete yakın 

bir duruş sergilerken, Libération daha dengeli bir 

yaklaşım benimsemiştir. Haberlerde kullanılan 

görseller, haberin içeriğini destekler niteliktedir.Ayrıca 

elde edilen bulgular ışığında, Fransız basınının Türkiye-

Suriye krizini ele alırken sergilediği tutumun, sadece 

habercilik ilkeleriyle değil, aynı zamanda siyasi ve 

stratejik faktörlerle de şekillendiğini göstermektedir. 

Özellikle farklı siyasi görüşlere sahip gazetelerin aynı 

krizi nasıl farklı şekillerde ele aldığı, medyanın gerçekliği 

nasıl inşa ettiğine dair önemli ipuçları vermektedir. 

Sonraki araştırmalarda, Fransız basınının bu konudaki 

tutumunun zaman içinde nasıl evrildiğini ve hangi 

faktörlerden etkilendiğini derinlemesine inceleyebilir. 

Farklı ülkelerin basınının aynı krize nasıl yaklaştığını 

karşılaştıran çalışmalar da literatüre önemli katkılar 

sağlayabilir. Haberlerin olumsuz tavrının fazla olması 

çok şaşırtıcı olmamaktadır. 

Extended Abstract 

This study analyzes how the Turkey-Syria crisis was 

represented in the French print media during February 

and March 2020. The research focuses on three major 

French newspapers: Le Monde, Le Figaro, and 

Libération, using content analysis to assess the framing 

and tone of their coverage. The study examines the 

French press's stance on Turkey’s Syria policy and the 

migrant crisis, considering how international 

newsworthiness criteria influenced the portrayal of 

events. 

The findings suggest that the French press generally 

adopted a critical perspective toward Turkey's Syria 

policy. In particular, Turkey was often characterized as 

engaging in "blackmail" and "threatening" European 

nations regarding the migrant crisis. Le Figaro, which 

aligns more closely with the government, covered the 

crisis more extensively, portraying Turkey’s actions as 

strategic and calculated. Meanwhile, Libération 

maintained a more neutral stance, presenting a 

relatively balanced discourse. On the other hand, Le 

Monde reflected a leftist opposition perspective, 

frequently questioning Turkey's involvement and 

motives in Syria. 

A significant portion of the analyzed articles focused 

on Turkey’s military operations, its diplomatic relations 

with Russia, and its handling of the refugee situation at 

the Greek border. The study also found that visual 

elements, such as images of armed forces and migrants, 

were extensively used, especially in negatively framed 

news stories. These images reinforced dominant 

narratives and contributed to shaping public opinion. 

The study also revealed that while coverage of the 

Turkey-Syria crisis was prominent in February, 

attention shifted towards the COVID-19 pandemic by 

mid-March, leading to a decline in reporting on the 

crisis. 

The analysis employed both qualitative and 

quantitative content analysis methods. Articles were 

classified as positive, negative, or neutral based on 

their tone. The results showed that the majority of 

articles portrayed Turkey negatively (45.26%), while 

neutral coverage accounted for 34.73% and positive 

reports made up only 20%. Negative coverage was 

primarily linked to Turkey’s handling of the migrant 

crisis and its military actions in Syria. The critical tone in 

Le Monde was particularly noticeable, with only 4% of 

its articles classified as positive. In contrast, Le Figaro 

included a mix of viewpoints, with 22% of its coverage 

being positive and 38% neutral. Libération, known for 

its independent stance, displayed a more balanced 

distribution, with 35% positive, 25% negative, and 40% 

neutral reporting. 

The study's theoretical framework is based on news 

value theories by Galtung and Ruge (1965) and Harcup 

and O’Neill (2001, 2016), which emphasize criteria such 

as conflict, prominence, negativity, and relevance in 

news selection. The findings indicate that these criteria 

played a crucial role in shaping how the Turkey-Syria 

crisis was covered. The study concludes that French 

media representation of the crisis was influenced not 

only by journalistic standards but also by political and 

strategic considerations. The framing of Turkey’s 

actions reflected France’s geopolitical interests and 

domestic political debates surrounding migration and 

foreign policy. 

In conclusion, this research highlights the interplay 

between media representation, international politics, 

and public perception. Future studies could further 

explore how international media outlets from different 

countries portray the Turkey-Syria crisis and compare 

the influence of national political contexts on news 

framing. The findings contribute to the broader 

discussion on the role of media in shaping international 

relations and public discourse on geopolitical conflicts. 
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